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在众多的中国传统节日
中，我最喜欢的是春节。

从小学3年级学习中文开
始，我每年都会过春节。

春节是中国人非常重视
的节日。因为在这个节日，
可以和家人在一起，也寓意
着团圆。每到春节，大家都
会回到家乡，和父母、亲人
团聚。

随着我的中文水平不断
提升，对春节这个节日的理
解也越来越深。

每年我都会参加我所就
读的中文学校一年一度、丰
富多彩的春节演出和春节团
聚会。

我还记得，第一次登上
春节演出舞台，表演的节目
是朗诵儿歌 《影子》 ——影
子在前，影子在后，影子常
常 跟 着 我 ， 就 像 一 条 小 黑
狗。影子在左，影子在右，
影子常常陪着我，就像我的
好朋友。

7 年过去了，在 2018 年
春 节 演 出 时 ， 我 朗 诵 的 是
2000多字的散文《长城》：远
看长城，它像一条长龙，在
崇山峻岭之间蜿蜒盘旋。从
东头的山海关到西头的嘉峪
关，有一万三千多里……我
还用中国传统乐器二胡演奏
了《玛依拉》等曲子。

每年春节，我都会表演
不同的节目。我和同学一起
说相声，比如 《尺和吃》《来
不及了》 等；我也用钢琴演
奏中国乐曲，比如 《沂蒙山小调》《茉莉花》
等；我还和同学一起表演齐唱、重唱、表演唱。

记得有一年春节，我给父母表演了快板儿，
以表示我对他们的感谢。我是这样夸妈妈的：

“我的妈妈是大学教师，她工作很努力，给我们
做饭，洗衣，关爱着我。”我夸爸爸：“我的爸爸
是大学教师，教的是心理学。爸爸关心我，他是
我的好爸爸。”

每年春节演出后，我们都会收到中文学校老
师的红包和礼物。

对我来说，最喜欢的是参加春节团聚会，大
家在一起吃饺子、糖果等。
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我 的 中 文
名 叫 白 伟 ， 今
年 23 岁，来自
波兰。

我 之 前 在
波 兰 学 习 法
律 ， 后 来 很 荣
幸 地 获 得 了 奖
学金，从 2018
年9月起在北京
外 国 语 大 学 学
习 中 文 。 来 中
国 之 前 ， 我 的
中 文 水 平 很
低 。 刚 开 始
时 ， 我 觉 得 中
文 是 相 对 简 单
的语言。经过 5
个月的学习，我发现中文非常难。但正因为学习难度
大，我在挑战这门语言的过程中获得了极大的满足感。

中国教师对课程的准备非常充分，他们的教学方法
也非常有效。课堂上我从不觉得无聊，常常被老师展示
的中国文化和历史深深吸引。课堂内容虽然复杂，但很
有趣，你可以从中获取大量知识。

中文非常特别，学习中文有利于思维发展。现代科
学研究表明，中文复杂的语音和汉字刺激到的大脑区域
与其他语言，例如英语，完全不同。当我学习英语时，
我没有像学习中文一样感受到对思维发展的影响。当
然，要想让中文达到理想的水平还需要投入大量的时
间，尤其是中文写作和口语非常难，需要格外努力才能
掌握。每当我的中国听写取得了好成绩，或者能与中国
人哪怕只是关于一些最琐碎的事情进行流畅的交流时，
我都会感到无比满足。

中文语法也非常难。我认为通过情景对话和抽象性
思考进行学习非常有效，这也会使我的大脑以完全不同
的模式运转。

在我看来，在中国学习期间，我获得的最重要的收
获是了解了中文这门语言背后所承载的中国文化。

汉语尽管非常复杂，但非常实用。从中文的表意方
式就可以看出这一点。比如，不同意思的汉字组合在一
起会表达新的含义。这一点，我最初是通过分析中文菜
名时注意到的——通过菜名可以了解一道菜的原料和制
作方式，这对我来说非常新鲜。

我很高兴能在中国学习，不仅因为周围的环境不断
激励着我，而且因为我能融入奇妙的中国文化。

我希望通过学习中文，将来能为中波两国的友谊和
发展做出贡献。

（作者为北京外国语大学波兰留学生）

有了一个中文名

来自格鲁吉亚的尚可如今在中国人民大学读硕
士。在第比利斯国立大学读本科时，尚可就对东亚学
很感兴趣，那时他一边学习中文，一边学习中国历
史、文化、经济等。

后来，尚可有机会赴浙江大学交换 1 年学习中
文，汉语听力老师给他取了一个中文名字“尚可”。

“尚可的意思是‘一般般’，我没觉得有什么独特的地
方。它和我的名字 Shako 发音差不多。”尚可如是说。实
际上，这个名字背后的含义更深，老师对尚可的努力
表示肯定，但又为了避免他过于骄傲，不称其完美而
称其“尚可”，以激励他不断努力奋斗。

“3 年前，我的第一位汉语老师给我起了‘苏
轼’这个中文名。当时刚开始学汉语，我也不知道
这个名字的含义。后来我请教老师并查阅资料，才
知道苏轼是北宋的一位大文学家。我非常喜欢他的
诗 词 ， 觉 得 自 己 特 别 幸 运 ， 能 有 这 样 一 个 中 文
名。” 来自埃及的留学生“苏轼”告诉笔者，“老师

之所以给我起名‘苏轼’，可能因为我是一个很爱写
诗和讲故事的学生。”

来自意大利的留学生白可平对中国姓名文化很
是感兴趣。“我发现中国人对自己的姓名有特殊的感
情，他们也会因为自己的姓名而骄傲，因为每个名
字通常都蕴含着家族的寄托与传承。”白可平说。

正如白可平所言，每个人从呱呱坠地起，便有了
自己的姓名。名字不仅仅是一个代号，也包含了父母
等长辈对孩子的期望和文化的传承。

和中华文化相结合

就外国人的中文名而言，孟德宏认为“汉语学习
者应该拥有一个比较正式、符合中国文化传统且与自
身性格爱好相一致的中国名字”。

孟德宏通过观察发现，外国人给自己起中文名一般
分为3种情况。第一种是以自己喜欢的中国人命名，比如
曹操等；第二种是以自己原名的谐音命名，这种现象比
较常见；第三种是以自己喜欢的事物命名。

孟德宏举了一个例子，“曾经有个学生给自己起名

叫‘牛肉面’，原因是觉得牛肉面很好吃。在我们看
来可能有些怪，但这位同学很喜欢这个名字。”不过，
为了能够让这位同学的名字更为正式，老师后来根据
谐音将其改为“牛荣冕”。

孟德宏表示，要起一个合适的中文名，可以借鉴
海外汉学家以及教学经验丰富的汉语教师的做法。比
如著名的汉学家白乐桑、安乐哲等，他们的名字都很
有寓意。

“对外汉语教师给学生起名时，很注重中国传
统。”孟德宏介绍说，通常每一届学生都会有相同的

“字辈”，例如尚字辈、明字辈等，这就确定了名字当
中的第二个字。如果是三个字的姓名，第三个字一般
会尊重学生的意愿，可以选择一个具有美好寓意的中
国字。这样既遵循了中国传统，又拉近了老师与同学
之间的关系。

在孟德宏看来，这种命名方式既能帮助老师记
住学生，辅助教学，也能让学生从具有中国特点的
名字中获得满足感。同时，学生既能从名字中获得
美好祝福，也能激发自己学习汉语的兴趣。 另外，
同一届的学生名字中拥有相同的字，也加深了同学
之间的友谊。

塞拉利昂共和国位于非洲西部，濒
临大西洋，它还有一个美丽的克里奥语
名字——SALONE。塞拉利昂首都弗里
敦 的 小 村 TREE PLANTING， 有 一 户
姓“马盖 （Margai） ”的人家，在当地
非常有名，无人不知，无人不晓。这个
家族的名气不是因为财富，不是因为权
力，而是因为与汉语、与中国结下的奇
妙之缘，被称为“SALONE汉语之家”。

与汉语结缘的一家

马盖家有6位家庭成员——父亲、母
亲、三儿一女。一家之主“老马盖”是
当地一所国际学校的英语老师，贤惠的
母亲在家打理家务、照顾儿女。

成熟、懂事的大儿子“大马盖”的
中文名叫马新强，是塞拉利昂大学孔子
学院培养的第一批学员。他来塞拉利昂
大学孔院注册时已经比其他学员晚了整
整1个学期。但看到他那对汉语课热切而
渴望的眼神，孔院的老师同意他暂时和
大家一起上课。很快，老师们发现，大

马盖有着很好的语言天赋，汉语语音和
理解能力非常好，便经常利用课余时间
给他补课。

为了赶上大家的学习进度，大马盖
异常勤奋、努力。他每天捧着一本汉语
水平词汇本，随时随地复习。同时，他
在课堂上积极发言，热心于各种中华文
化活动，大胆地用汉语表达自己。下课
之后，大马盖常常跑到办公室向老师请
教尚未弄懂的汉语问题，他进步的速度
令同学和老师惊讶不已。

在塞拉利昂大学孔子学院举办的首
届汉语知识竞赛中，大马盖荣获冠军，
并在塞大孔院第一次承办的汉语水平考
试 （HSK） 中，取得 HSK 三级第一名的
好成绩。2014 年大马盖获得孔子学院奖
学金，赴北京语言大学深造，并顺利获
得国际汉语教育硕士学位。

小马盖成“汉语迷”

马盖家的二儿子也喜欢汉语，塞拉
利昂大学孔院的老师亲切地称他为“小
马盖”。在哥哥的影响下，小马盖也成为
不折不扣的“汉语迷”，学习汉语的那股
子拼劲丝毫不逊于哥哥，是孔院的明星
学员。

大马盖赴华留学后，常常与弟弟畅
谈在中国学习汉语的感受，并发送图
片、视频让弟弟见识中国的发展、了解
真正的中国文化。

在老师的帮助和哥哥的鼓励下，小
马盖在汉语学习方面屡创佳绩：他仅用1
年 半 的 时 间 就 通 过 汉 语 水 平 考 试

（HSK） 四级；在第十六届“汉语桥”世
界大学生中文比赛塞拉利昂赛区选拔赛
中，他以堪称完美的表现力压群雄，摘
得冠军；并在中国举行的总决赛中荣获

“网络最佳人气奖”。
2017 年 9 月，小马盖如愿以偿地获

得孔子学院奖学金，赴北京语言大学继
续追寻他的“汉语梦”。

在塞大孔院奖学金生欢送会上，小
马盖深情地说：“很多人说我能学好汉语
是因为哥哥的影响，还有人说我有学习
语言的天赋。但我想说，如果没有孔院
老师在周末给我们加课辅导，我不可能
获得这样大的进步。谢谢孔子学院，也

谢谢我的老师们！”

中国，我来啦

来到中国，马盖兄弟俩的生活更加
精彩。哥哥大马盖从北京语言大学毕业
后受聘于河北唐山一家企业，担任宾客
关系部经理，为中塞两国的文化、旅游
交流搭建桥梁。

迷恋中华文化的他鼓励自己的女友
娜娜认真学习汉语，研习神奇的中医文
化。2017 年 9 月，娜娜荣获上海中医药
大学中医奖学金。

热爱旅行的弟弟小马盖足迹踏遍中
国的名山大川，醉心于研究中国功夫，
其流利的汉语和精湛的武术获得塞拉利
昂驻华大使的青睐，多次前往使馆表演
中国武术。

当谈起两个儿子先后因学习汉语而
远赴中国、改变命运的传奇故事时，父
亲老马盖自豪不已。他说：“我非常感谢
中国、感谢塞拉利昂大学孔子学院。我
的两个儿子是我们马盖家族的光荣。”

小小梦想心中扎根

当两个哥哥为汉语痴狂的时候，家
中最小的弟弟——只有 5 岁的“小小马
盖”听着父亲、母亲和邻居们自豪地谈
论哥哥们学习汉语的成就，心中充满了
崇拜之情和对中国的向往之意。

2017 年塞拉利昂大学弗拉湾学院附
小教学点的开设，使“小小马盖”也成
为塞拉利昂大学孔院的一名小学员。

当孔院老师作客家中时，小弟弟捧
出作业本让大家看他工整的汉字书写，
并为老师们背诵汉语儿歌。他悄悄告诉
老师：“我要好好学习汉语，将来像哥哥
们一样去中国留学。”

塞拉利昂大学孔子学院于 2012 年成
立，中方合作院校为赣南师范大学。目
前，孔子学院已在当地设立 12 个教学
点，2018 年注册学员达 5000 余人。全年
组织各种文化交流活动近百场，吸引近3
万人参加，成为了中塞人文交流和民间
友好的重要纽带和桥梁。而“SALONE
汉语之家”的故事只是各国人民彼此学
习、沟通、了解的一个缩影。

中文名，你起对了吗？
于璐嘉

学中文 品文化
白 伟

学中文 品文化
白 伟

“尚可”“苏轼”……对汉语学习者（汉语非母语）来说，给自己起个中文名字并不鲜见，但如何让自

己的中文名字原汁原味、内涵丰富，却大有讲究。

“我们特别希望外国汉语学习者能有一个寓意美好的中文名，毕竟这个中文名要跟随他们一生。如果

将来他们从事和中国有关的工作，一个比较正式的中文名是必不可少的。” 在北京外国语大学从事对外

汉语教学的孟德宏老师说。
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“小小马盖”在认真学习汉语
塞拉利昂大学孔子学院供图

“小小马盖”在认真学习汉语
塞拉利昂大学孔子学院供图


